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CEMAHTH3AIIUA ITIAT'OJIOB
CO CMBIC/IOBBIM KOMIIOHEHTOM BEPOATHOCTH
B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBAPAX PYCCKOI'O AI3BIKA

CraTbsl MOCBAIIEHA BBISIBICHUIO U OMMCAHUIO TJIAr0JIOB C CEMaHTHYECKUM KOMIIOHEHTOM BEPOSITHOCTH. AHa-
JTU3UPYIOTCS 0COOEHHOCTH UX CEMaHTH3aI[M B COBPEMEHHBIX TOJKOBBIX CIOBapsAX. J[is ycTaHOBIEHUS MPUHA-
JISKHOCTH K JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOW MUKPOCHCTEME IJIarojioB ¢ BEPOSTHOCTHON CEMaHTHUKOW HEOOXOIUMO BbI-
JIEJIUTh AMArHOCTUPYIOIKE (KITI0YeBbIe, OMOPHBIE) CIIOBA, KOTOPBIE BBIPAKAIOT CEMY BEPOSITHOCTH U BBHICTYIAIOT
B KQueCTBE KOMIIOHEHTOB CJIOBaPHBIX Je(PUHUIINI HCCIIeayeMBbIX I1aroioB. B crathbe 0c000 MoguepKuBaeTcs, 4To
TaKUMH CJIOBAMH SIBJISIOTCS SA3BIKOBBIE €IMHUIIBI, OTHOCAIIMECS K Pa3HbIM 4acTsM pedyd (HalmpuMep, BEpOsSTHBIH,
BO3MOXKHBIH, BO3SMOXKHOCTh, MOYKHO/MOXKET, JI0JbKEH). Takike aBTOPOM YCTaHOBIICHO, UYTO BBISIBJICHHE B CEMAaHTHKE
TJIAr0JIOB SKCIUTUIUTHON WJIM UMIUIUIUTHON CEMbI BEPOSTHOCTH COMPSKEHO C YUETOM MX CEMaHTH3allMU B CJIO-
BapsIX PyCCKOTO si3bIKa. B cTarbe mpeacTaBiIeHbl KOHKPETHBIC TIPUMEPHI YIIOTPEOJICHHS IJ1aroioB, B CIIOBAPHBIX
JIe(UHUIMAX KOTOPBIX OOHAPY>KUBACTCS SKCIUIMIIUTHO BEIpAKEHHAS ceMa BeposiTHOCTH. Kpome Toro, 000CHOBEI-
BaeTCsl HEOOXOANMOCTE BBISIBICHHS CEMBI BEPOSTHOCTH MOCPEICTBOM TPUBIICUCHNST OAHOKOPEHHBIX W HEOIHOKO-
PEHHBIX CJIOB — UX MHTEPIIPETAIHs Ha TOCIEAYOINX 3TAlax UCCICIOBAHNS MPUBOANT K HAIMYHUIO B CIIOBAPHBIX
TOJIKOBAHUSIX THATHOCTHICCKUX KOMITOHEHTOB, SKCIUTHITUTHO BBIPAXKAIONINX CEMaHTHKY BEpOITHOCTH. Takum 00-
pa3oM, TeopeTHyecKas 3HaYMMOCTh HACTOSAIIEN CTaThbU 3aKIOYAETCS B BO3MOXHOCTH YCTaHOBIICHUS KPUTEPHEB
BBIJICIICHNS IJIar0JIOB C CEMaHTHYCCKIM KOMIIOHCHTOM BEPOSITHOCTH, YTO ITO3BOJIUT PACIIUPUTH OOIIUE TIPEIICTaB-
JICHUS O SI3BIKOBOM BBIPAYKCHUU BEPOSATHOCTH, M3YYCHHE KOTOPOro UMEeT OOJbIIOe 3HAUYCHHE KaK JJIST TEOPETH-
YECKOT0, TaK U MPUKJIIAJHOTO A3bIKO3HAHUS. B 11e10M aHanu3 ocoOeHHOCTel CeMaHTU3alUM IJ1arojoB ¢ CEMaHTH-
YECKUM KOMIIOHEHTOM BEPOSTHOCTH MOKA3bIBAET YCUJICHNE BHUMAHMSI YUEHBIX-S3bIKOBE/IOB K BBIPAKEHUIO HJIEH
BEPOATHOCTH CPEACTBAMM SI3bIKA.
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CemaHTH3a1Usl B SI3bIKO3HAHUM TOHUMAETCH,
BO-TIEPBBIX, KaK sl CIIOCOO0B OOHApYKeHHs 3Ha-
YeHHUH, BO-BTOPBIX, «KaK JIEKCHKOTpauIecKuii
(meUHUIIMOHHBIN) CEMAHTUYECKUN aHaM3, CIIO-
COOCTBYIOIIUI BBISIBICHUIO CEMAHTUYECKOU CTPYK-
TYPBI TIEKCUYECKUX SAMHUI] U TPUMEHSIEMBIH C yue-
TOM HX crenuuku (MPUHAICKHOCTH K Ompesie-
JICHHOM YacTH peyH, HaJIM4Msl OOILEro ceMaHTHye-
CKOTO KOMITOHEHTA, MHTETPajbHbIX U JuddepeH-
IUATEHBIX CEM, BOBMOKHOCTH CIIOBOYTIOTPEOICHNUS
uT 1.)»[1,c.91]. Bmecre ¢ Tem moboe nekcukorpa-
¢uueckoe uccae10BaHue T0HKHO OMUPATHCS HAa TOT
OTIBIT CEMAaHTHU3ALMU CJIOB B TOJKOBBIX CJIOBApsX,
KOTOPBI HAKOILICH B JIEKCHKOTpaduu (cM. paboThI
JL.B. lep6s1, C.M. Oxerosa, .. Apbarckoro,
E.A. BannukoBoii, B.B. Bunorpagosa, A.T. Boii-
nomHukoBoi, E.A. 3emckoit, O.Il. EpmakoBoi,
E.C. Kyopskosoii, C.C. Kapaoekosoii, C.1O. Kypa-
esoii, H.I'. bparunotii, JI.M. Anunaesoii, B.I1. Jles-
knHa, A.H. Pocroroii, A.M. [lnoTHrKOBO¥ | J1Ip.).

Kak ormeuaer C.M. Ouseiickas, «IJaBHYIO
pOJIb B CEMAHTHU3ALMH CJIOB B TOJIKOBOM CJIOBape
UTpAET TOJIKOBAHHUE, EMY OTBOJUTCS LIEHTPAIbHOE
MECTO B CJIOBapHOW crarbe. Eaunuieit ornemns-
HOTO TOJIKOBaHMS TPAJWLMOHHO BBICTYIIAET JIEK-
CUKO-CEMaHTUYECKUN BapUaHT ClIoBa (CamMoOCTOA-
TEJbHbIN CEMAHTHUYECKUN KOMIIOHEHT CJIOBa WJIU
OTIENIbHOE €ro 3HaueHue)» [2, c¢. 226]. O1o mo-
JIOKEHHWE B M3BECTHOW CTENEHH OTHOCHUTCA K HC-
CJIEJOBAHUIO CEMAHTU3ALIMHU [VIarojoB C CEMaHTH-
YECKUM KOMIIOHEHTOM BEpPOSATHOCTH B TOJKOBBIX
CJIOBApsIX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.

W3BeCcTHO, YTO B pyCCKOM SI3bIKE HAJIMUYECTBY-
IOT CIIelMajbHbIE CPEACTBA, KOTOPHIE MO CBOEH
CEMaHTHUYECKON MPHUPOJAE CBSI3aHBI C BBIPAKCHHEM
uzen BeposATHOCTH. K HUM OTHOCSTCA npexie Bee-
IO OTJEJbHBIE MOJIAJIBHBIE CIIOBA U CJIOBOCOYETAHUS
(o Bceil BEpOSTHOCTH, BEPOSITHO, BO3MOXKHO, TO-
BUMMOMY, MOXET/MOKHO, MOXKET OBITh, ITOKAITYH,
OYEBHTHO, JIOJDKHO OBITH U T. 11.). Kpome Toro, umes
BEPOSITHOCTU MOXET IMOJy4aTh TO WIM MHOE BbIpa-
JKCHHE B CEMAaHTHKE 3HAMEHATEJIbHbIX YacTel peun
C CEMaHTUYECKHMM KOMIIOHEHTOM BEPOSITHOCTH.
B cBs3u ¢ 3THM Halel Lenblo SBISIETCs ONUCAaHUE
O0COOEHHOCTEH CEeMaHTU3alUU SA3BIKOBBIX €/IH-
HUI], KOTOPBIE 110 CBOCH CEMaHTUYECKOU MPUPOJIe

CBSI3aHBI C TIOHATUEM BEPOSATHOCTU. Tak, B HACTO-
SIIEH cTaThe MBI PACCMOTPHUM IJIarojibl C CEMOM
BEPOSATHOCTH, NPOAHAIN3HPYEM COAEPKAHHE HUX
ClIOBapHbIX JeduHunuil. Marepuan uccrienosa-
HUS1, Ha HAIll B3TJISL, [IPEJICTABIISIET TEOPETHYECKUIA
Y TMPAKTUYECKUN MHTEPEC I YUEHBIX-SI3BIKOBE-
JIOB B CBSI3U C M3YYEHHMEM BOIPOCOB SI3BIKOBOTO
BBIPAKEHHsI BEPOSITHOCTH B COBPEMEHHOM pYC-
cKoM si3bIKke. [Ipu 3TOM ceMaHTHKa OHATHUS BEPO-
SATHOCTH OOOCHOBBIBACTCS CIEIYIOIIUM 00pa3oM:
TOBOPSIIHI (CYObEKT BBICKA3bIBAHMSI) OILICHUBAET
CTENEHb OCYIIECTBUMOCTH TOTO, YTO COJEPKUTCS
B TMPOTIO3UIIMH, OMUPASICh HA TOT WM MHOH 00b-
€M 3HaHHHU, KOTOPBIM OH BiazieeT. Takum oOpa3om,
«4yeM OonpmM 00beMOM 00JIaaeT TOBOPSIINY,
TEM BBILIE BEPOATHOCTH OCYIIECTBICHUS COOBI-
tus» [3, c. 52].

B nonreep:xaeHue npuBeeM B Ka4e€CTBE MILTIO-
CTpallyl TJIarojibl, OOO3HAYAIONIME YBEPEHHOCTH/
HEYBEPEHHOCTh TOBOPSIIETO B PEATBHOCTU COO00-
[Ia€MOTO: BEPUTh, TaJlaTh, JOBEPSATH, TOBEPUTHCS,
JIOra/IbIBaThCs, 3araibIBaTh, HA/IESTHCS, HAMEPEBATh-
csl, o0emarb, MbICIUTb, OOHAIAEKUTb, OXKUAATHCS,
OCTOPOKHUYATh, OCTEPErarb, OCYIIECTBISATh, MOI0-
3peBarb, TOKOJE0aTh, MPEABUIETH, MpPEIIONararh,
MPeyCMOTPETh, IPEABeIarh, MPEACKa3arb, Npel-
YyBCTBOBATh, PUCKOBATh, COMHEBATHCS, TPEBOKHUTh-
Csl, YBEPUTHCS, YIpOXKaTh U T. 1. JIIsl ycTaHOBIIEHUS
MPUHAIJIEKHOCTH K JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM MHU-
KPOCHCTEME IVIaroJioB ¢ BEPOSITHOCTHON CEMAaHTUKOM
MBI UCXOAMM M3 HAJIMYUS TUArHOCTUPYIOIUX (KITFO-
YEBBIX, OTIOPHBIX ) CJIOB, BEIPAYKAIOIITHX CEMY BEPOSIT-
HOCTH U BBICTYIAIOIIMX B CBOIO OYEPE/b B KaU€CTBE
KOMITOHEHTOB CJIOBAapHBIX Je(PUHUIIMIA HCCIETyEMBIX
IarosioB. TakuMU CIIOBaMH SIBJISIFOTCS CIIEAYIOIIHE
€IIMHUIIBI, OTHOCSIIUECS K Pa3HBIM YacTsIM PEUH:

a) 6epoAmMHbBLI — CEMAHTHKA JAHHOTO MpHJIara-
TEJILHOTO UCYEPITBIBACTCS CEMAaHTUYECKUM MPU3HA-
KOM BEPOSITHOCTH, YTO TIO3BOJISIET TOBOPUTH O €TI0
0c000M TTONIOKEHUHU B CTPYKTYPE 3HAMEHATEeITbHBIX
4acTel peuu ¢ BEPOSITHOCTHON CEMaHTHKOM;

0) 603moxcHbLL (CP. CHHOHUMBI: OCYIIIECTBU-
MBI, BBITIOJTHUMBIH, TOCTHKUMBIN, BEPOSITHBIN);

B) 603M0cHOCHD (CP.: OCYIIECTBUMOCTD, BbI-
MOJTHUMOCTb, PEAIbHOCTh, TOCTHKUMOCTh, BEpPO-
SITHOCTB);
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T) MOJICem/MOICHO B 3HAYCHUU «BEPOSITHOM,
«BO3MOXHO» (Cp.: MOXET OBITb, MOXKET CIIyYUTh-
s, MOKET TIPOU3OUTH);

1) KpaTKo€ MPUIIaraTtelIbHOE 00MHCEH/00NHCHO,
YHOTPeOISIIONIeeCs Uil BBIPAKEHUsI BO3MOYKHOCTH,
BEPOSITHOCTU 4ero-imbo (cp.: OH JOMKEH CKOpO
BEpHYTHCs1/J{0DKHO HACTYIIUTH MOXOJIOAHUE).

Takum 00pa3oM, BbIJIENIEHHE SEPHBIX, OMOP-
HBIX CJIOB (JJMarHOCTHPYIOLINX KOMIIOHEHTOB) CITO-
COOCTBYET HEMOCPEICTBEHHOMY OTPAKEHHIO CEMBI
BEPOSTHOCTH B CJIIOBAPHBIX TOJIKOBAHHAX COOTBET-
CTBYIOIIUX IJ1aroJioB.

[marosbl ¢ BEpOATHOCTHON CEMaHTUKON OTIIH-
YaroTCs 0COOCHHOCTSIMU BBIPAYKEHNUS U BBISBIICHUS
CEMaHTHUYECKOT0 KOMIIOHEHTA BEPOSATHOCTH B PycC-
ckoM s3bIke. Kak MbI monaraem, JaHHOE OTIUYKE
OCHOBaHO Ha CYyIIECTBOBAaHMHM B CEMAHTUYECKOU
CTPYKType IJIarolioB «SBHBIX» (IKCILTHIIUTHBIX)
U «CKPBITBIX» (MMIUTMLUTHBIX) 3JIEMEHTOB.

Paccmorpum cnenyromue npumepsl. CioBo
«TIPEeyCMOTPETHY, IO TaHHBIM CII0Bapst pyccKoro
si3bika ox penakieit A.IT. EBrenbeBoii (CPA)',

O3HavaeT: ‘3apaHee YCMOTPETh, YUECTh BO3MOXK-

HOCTb 4ero-i.”. B maHHOM ciydae mHTErpaibHas
ceMa ‘BO3MOXHOCTH’ TMOJIY4aeT «siBHOE» (dKc-
IMIUTHOE) BhipakeHue. CMm. Takxke: IIpedycmo-
mpemp ‘3apaHee ydecTb BO3MOXKHOCTHL Yero-II.;
NpeaBus, MOArOTOBUTHCS K ueMy-i.” (bosnbiioit
TOJIKOBBIN cI0Baphb pycckoro s3bika — BTC)?. OT-
METHM TIPUMEPHI, B CIIOBAPHBIX ACPUHHUIHUIX KO-
TOPBIX OOHAPYKUBAETCS HKCILTHUIIUTHO BBIPA)KEH-
Hasi ceMa BEPOSITHOCTH:

1) npedsudoems ‘llpeanonararb, BHIETH 3a-
paHee, 4TO JOJDKHO IPOU30MTH; MPEeryraablBaTh’
(CPA); ‘YuutsiBast 00CcTOATEIHCTBA, (DAKTHI, JaH-
HblE, 3apaHee BHUJETh, YTO JOJDKHO MPOM3OMUTH;
npenanoinararb, npeayranpBate’ (BTC); 2) npeo-
cKazamp ‘3apaHee cKa3aTrbh O TOM, YTO OyIeT, 4TO
JIOJDKHO clyuuThest, ucnonuutbest’ (CPA); 1. 3a-
paHee cKa3aTb O TOM, YTO JOJDKHO CIIYYUTHCS, UC-
nonautbest’ (BTC); 3) nodozpesams ‘2. I1penno-
Jarath 4YTO-JI., JOMYCKaThb BO3MOMKHOCTH Y€ro-II.;
noraapiBatbes 0 yeM-i.” (BTC); 4) oscuoamuca

‘l. O ToM, YTO TPEACTOUT, MPEANOTIMKUTEIHLHO
NOJDKHO Ha4aThCsl, HACTYNUTh, pousoitu’ (CPA);
‘IIpencTosTh B OymyIieM, ObITh BEPOSTHBIM (O TOM,
YTO JOJDKHO Ha4aTbCsi, HACTYNUTh, MPOH30MTH)’
(BTC); 5) ocmepezams ‘llpenynpexnarb 0 BO3-
MOYXHOU OTIaCHOCTH, J1aBaTh COBET OBITH OCTOPOXK-
HBIM, m30erarh 4ero-i.; npemocreperath’ (CPS);
ocmepeus ‘llpenynpenutb 0 BO3MOKHOU OMacHO-
CTH, JaTh COBET M30erarb 4ero-i.; MpeaocTepeds’
(BTC); 6) puckosams ‘3. Co3naBars aiisi ceOst BO3-
MOXKHYIO OTTACHOCTB Yero-JI. (CBOMMH JCUCTBUSAMH,
noctynkamu)’ (CPS, BTC).

K mmaronam ¢ UMIUTMIIMTHBIM BBIpQKEHUEM Be-
POSITHOCTHOM CEMaHTHKH OTHOCSTCS CJIOBa, UMe-
IOIIHE B CJIOBAPHBIX TOJKOBAHHUAX CEMAHTUYECKHE
KOMITOHEHTBI, WHTEPIIPEeTalus KOTOPHIX Ha CJe-
JYIOIIIEM IIIare aHajn3a BBISBISET HATUYUE CEMBI
BEpOATHOCTH. TakuM 00pa3oM, UMILTUIIUTHBIE Ce-
MaHTHYECKHE KOMIIOHEHTbl HE MMEIOT HEMOCpe-
CTBEHHOT'O BHIPAXKEHHSI B CJIOBAPHBIX A€ (PUHHUIIHIX
TaKHX IJIaroJIOB, YTO HECKOJIBKO 3aTPY/IHSET BBISB-
JICHUE CEMBI BEPOSITHOCTH Y IaHHOM I'PYIIIIBI CIIOB.

Cp., nanpumep: Ilpeouyscmeosams ‘Vmeth
npenuyBctBue vero-ii.” (CPS, BTC). Kak MbI Bu-
JIM, TJIArOJl «IPEIIyBCTBOBATH» CONEPKHUT CEMY
BEPOSITHOCTH, HE BEIPAKEHHYIO, OTHAKO, «SIBHBIMY,
SKCIUTMLUTHBIM, crocobom. Cema BepOSTHOCTH
B CTPYKType IAHHOTO IJiarojia OOHapyXHBaeTCs
MOCPEACTBOM TPUBJICUCHUST TOJIKOBAHUS OJHOKO-
PEHHOro cioBa (CyIIECTBUTEIBHOIO), B CTPYKTY-
pe KOTOpOro HAaJIMYEeCTBYET HSKCIUIMIIUTHO BbIpa-
keHHast cema BepositHoctu. Cp.: Ilpeduyecmeue
‘HesicHOE 4yBCTBO TPEBOTH, OKUIaHHE YETr0-TO, UTO
MoxkeT ciyuntbes, npousoitu’ (CPA, BTC). Cwm.
takxke: Haoeamopca ‘1. VImeTh Hanexy, paccuu-
teiBath Ha uTo-11.” (CPSI, BTC) — Haodexcoa ‘Oxu-
JIaHUE Yero-j. >KeIaeMoro, COCJHHEHHOE C YBe-
PEHHOCTbIO B BO3MOYKHOCTH OCYIIECTBICHUS’
(CP51); ‘Oxmpmanue 4ero-Ji. KenaeMoro, oaromnpu-
STHOTO, COeTUHEHHOE C YBEPEHHOCTHIO B BO3MO2K-
Hoctu ocymectBieHus’ (bTC): nagesrbes — Ha-
nexna. Yeporcamo ‘2. BbITh ONacHBIM JIs1 KOTO-,
Yero-Jl., CO37[aBaTh KaKylO-J. YIpO3y, OMAacHOCTbH,

'CnoBapsb pycckoro si3eika: B 4 . / mox pen. A.I1. EBrenneBoii. M., 1999.

*BonbLIO# TOJKOBBIN ClI0Baph pycckoro s3bika / o pea. C.A. Kysuenosa. CII6., 2001.
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ctaBuTh noj yrposy uto-i.’ (CPi, BTC) — ¥Yzpo-
3a ‘2. Bo3MOKHOCTh, OITACHOCTL KaKOro-ji. Oej-
CTBUSI, HECUacThs, HempusiTHOro coObrtus’ (CPS,
BTC): yrpoxats — yrposa.

Hcnone3ys MeTon aHamm3a CoBapHbIX 1e(UHH-
WA, CEMy BEPOSTHOCTH MOYXHO OOHAPY>KUTh U T10-
CPEJICTBOM TIPUBJICYCHUS] HEOAHOKOPEHHBIX CJIOB,
WHTEpIpEeTaIysi KOTOPhIX Ha CIICAYIOIIEM JTare
WCCIIC/IOBAHMS TIPUBOJIUT K HAJTMYHIO B CIIOBAPHBIX
TOJIKOBAHWSIX ~JTMATHOCTUPYIOIINX KOMITOHEHTOB,
SKCIUIMIIUTHO BBIPAXKAIOIINX CEMAaHTHKY BEPOSITHO-
ctu. Ilokonedbams ‘3. Be13BaTh B KOM-J1. COMHEHHE,
HEYBEPEHHOCTb B TIPAaBMJIBHOCTH €ro JeHCTBUH,
muenuit’ (CPA, BTC) — Comnenue ‘1. HeyBepen-
HOCTb B UCTMHHOCTH Y€ro-j., MbICIIb O BO3MO3K-
HOM HECOOTBETCTBHHU 4YEro-JI. JEHMCTBUTEIILHOCTU
(CPA); ‘1. HeyBepeHHOCTh B HICTHHHOCTH, BO3MOYK-
HOCTH Y€ro-JI., OTCYTCTBHE TBEP/ION BEPHI B KOTO-,
yro-11.” (BTC). Cp. takxke: Besmu ‘4. (cB. moses-
TH) (KoMy-deMy-J1.) YnaBarecs (00 ycriexe, ynade)’
(BTC) — Yoasamuvca (cm. ymatwcst) ‘2. Ilpencra-
BUTKCS, OKa3aThesi BO3MOkHbIM (BTC).

CoBpeMEHHOE Pa3BUTHE OTEUCCTBCHHOU JICK-
cukorpaduu akTyaqau3upyeT mpobiaeMy Mocieno-
BaTEILHOTO MCIOIB30BAHMSI CTAHAPTU30BAHHBIX,
YHUPHUIIMPOBAHHBIX OINPEACICHUNA IS HCCIEIO-
BaHUS CJIOB OJHOM JEKCHUKO-CEMAHTHYECKOM MH-
KPOCHCTEMBI, B KOTOPOU «JIEKCUYECKUE €ITUHUIIBI
CBSI3aHBI JIPYT C JAPYrOM MHOTOOOpPa3HBIMH U CO-
JiepKaTebHBIMU OTHOMmeHusMu» [4, c. 103], u

Cnucok JuTeparypsl

MOTYEPKHUBACT HEOOXOIUMOCTh pa3paboTKu (op-
MYJI CJIOBapHBIX Je(PUHUIUHI, OTPAKAIOLINX CMbIC-
JIOBYIO CBSI3b OJHOIO cjioBa ¢ Apyrum [5, c. 3].
C Hamieil TOukd 3peHus, HAIMYHE B JIGKCUKOTpa-
(DUYECKOM ONMUCAHWHM HCCIICAYEMBIX TJIaroJioB
JUArHOCTHPYIOIIUX KOMIIOHEHTOB, C KOTOPBIMU
B3aMMOCBSI3aHbI OCTAJIbHBIE €IMHUIIBI MUKPOCH-
CTeMBI, YTOYHSICT U KOHKPETHU3HPYET CEMAHTHKY
BepositHocTH. Ho ciieyeT 0co00 OTMETHUTH, YTO
0a30Bble, TUArHOCTUPYIOIINE KOMIIOHEHTHI, HEMO-
CPEICTBEHHBIM 00pa30M YKa3bIBAIOIIHE HA CEMY
BEPOSTHOCTH y TOJIKYEMOTO CJIOBA, HE BCET/a Ha-
JMYECTBYIOT B CIIOBAPHBIX JEPUHULMIX, UTO MIPH-
BOJIUT K ONIOCPEI0BAaHHOMY OOHAPYKEHUIO CEMaH-
TUYECKOTO KOMITOHEHTAa BEPOSTHOCTH y MHOTHX
IJ1arojoB.

Ha nam B3misa, Gonee mpeanoYTUTEIbHBIMU
SIBIISIFOTCSL CIIOBapHBIE TOJKOBAHUS C AKCIUIULIUT-
HBIM BBIPQKEHUEM CEMaHTUYECKOTO TIPU3HAKA Be-
POSTHOCTH, T. K. €T0 HEIOCPEICTBEHHOE OCO3Ha-
HUE ¥ OCMBICIICHHE [TPEJICTABISIETCS KeJlaTeIbHbIM
JUTSI HOCUTEJIEH SI3bIKA B CBS3H C HCKIIIOUUTEITLHOM
BaXHOCTBIO CaMOW OIEHKW W HJIEU BEPOSTHOCTH
B YEJIOBEUECKON JeSTeNIbHOCTH — KaK TeopeTnye-
CKOM, TaK M TpakTH4ecKkoi. B menom HabmroneHus
HaJ OCOOEHHOCTSAMH CEMaHTH3AIMH IJIarojoB ¢
BEPOSTHOCTHOH CEMaHTHKOHN MOKa3aJiH, YTO «3Ta
cepa MOXKET cTaTh UCTOUHUKOM MJEH 1S pelie-
HUS IPOOJIEMBI TOJIKOBAaHUI B COBPEMEHHBIX CIIO-
BapsIX PyCCKOTo s3bIKa» [6, ¢. 173].
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SEMANTIZATION OF VERBS WITH THE SEMANTIC COMPONENT OF PROBABILITY
IN MODERN EXPLANATORY DICTIONARIES OF THE RUSSIAN LANGUAGE

This article deals with identification and description of verbs with the semantic component of probability
and analyses their semantization in modern dictionaries. To identify these verbs one needs to have
diagnostic (key, basic) words expressing the seme of probability and included in dictionary definitions of the
verbs under study. The paper emphasizes that these words can be different parts of speech. The author
also found that to identify the explicit or implicit seme of probability in the meaning of the verb one should
take into account their semantization in explanatory dictionaries. In addition, this article provides examples
of verbs whose dictionary definitions include the explicit seme of probability. Further, to identify the seme
of probability it is important to use cognate and noncognate words: as a result of their interpretation at
the next stages of the research, dictionary entries include diagnostic components with explicit semantics
of probability. Thus, this article allows us to develop identification criteria for verbs with the semantic
component of probability, which will broaden our common understanding of the linguistic expression of
probability, the study of which is of great importance for both theoretical and applied linguistics. In general,
the analysis of semantization of verbs with the semantic component of probability shows that linguists
have been paying more attention to the expression of probability by means of language.
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